Galló Kovács Zsuzsanna: Irka tábor 2014, Siófok


Helló skacok!

Végre, nyaraltam!! Köszönöm nektek, hogy elvittetek. Zsuzsa mellett ültem a csomagokon. Most, hogy már nincs alakom befértem oda. Szurkoltam, amikor keresték az Ágnes utcát, s az istennek sem tudták kezelni egyik GPS-t sem, jobb lett volna, ha az eszükre hallgatnak, s mennek toronyiránt, vagy felhívják Pannit. Megsúgom most, hogy én löktem meg Zsuzsa kezét, hogy végre be tudja írni a célt, mert már nem bírtam cérnával, ahogy bénázott. Minek vesz valaki okostelefont, ha nem tudja használni? De nem szidok senkit, hisz végül is a kütyü segítségével sikerült megérkeznünk az eldugott kis házikóhoz. Csodálkoztam, hogy benn csak páran lézengtek, kiderült, hogy a háziak már bevásárolni mentek, a bátrabbja pedig a hűs Balatonban lubickolt. Feltéteztem, hogy hűs volt a víz, hisz előző nap itthon a levegő 15 C fokra lehűlt, de mint később kiderült, Kati még ezt is bírta a kertjében egész nap fürdőruhában, a Balatonban megmártóznia ehhez képest igazán semmiség volt. Mire a többiek felocsúdtak a találkozás öröméből én gyorsan megnéztem a házat belülről, (könnyű nekem, mondhatjátok, hiszen  röpködök a levegőben), igen, én mindig friss vagyok, de amikor a hűtőben megláttam azt az irdatlan mennyiségű piát, kicsit elgyengültem a kérdéstől, atyaúristen, ezt mind megisszuk? Szerencsére ezt senki nem hallotta, mert akkor fogadjunk, hogy büntibe tettetek volna, pedig kár lett volna kihagynom Pali 1985-ös pálinkáját, amit volt olyan kedves küldeni nekünk Pannival. Ezúttal köszönjük meg ezt a nemes gesztust, és kívánunk még sok örömet neki a pálinkafőzéshez. Nem figyeltem, de szerintem már az első nap elfogyott, a következő két napban időnként Béla hangját lehetett hallani, hogy " jó, jó, de nem annyira, mint Palié." Márta éppen jókor hozta elénk sós rúdját, és szilvás lepényét, kellett már a pálinkát és egyebeket felszívni valamivel, Most, hogy már nem kell vigyáznom az alakomra bevágtam egyből kettő szilvásat, meg vagy 10 rudacskát. Kösz Márti, meg a saját készítésű májasodat is. No, de félre a kajával, piával, lássuk a medvét, jobban mondva a melót, amiért jöttünk ugye, írni, vagy mi a fene. Lóri, gondolom az első nap nem akart túlságosan fárasztani minket, lájtosan kezdte, a „Hogyan kerültünk ide?”- kérdésére csupáncsak egy négysoros versikét kért. Azt hallottam, hogy majd az összes mű olvasható lesz valamikor, Pannit ismerve ebben biztos vagyok, itt most csak Zsuzsa versét tudom bemásolni, ami kissé gyerekesre sikeredett, de nem baj, tudjuk, minden kezdet nehéz, íme: 

Tízkor indult el a kocsi

benne Béla, Edit, Zsuzsi

Pestről Sóstó nincsen távol

várja őket Irka tábor.

A bográcsban főtt lecsó tarhonyával, kolbásszal fenségesre sikerült, a „lóri férjhez mehetsz” elismerést a szakács, a tőle megszokott szerény mosollyal fogadta, de látszott rajta, hogy jólesett neki. Zsuzsa most kivételesen nem francia sütikkel készült, a sonkás hasékat, és a meggyes lepényt épp a legjobbkor tálalta a vacsora befejezéséhez közeledve. Miután egyesével kiértékeltük és pontoztuk az irodalmi pályázat verseit, novelláit, jól el is fáradtunk. Erről nem tudok részleteiben beszámolni, elárulom fejembe szállt Béla rozéja, és a tequila ebben a sorrendben, pedig csak „pár” kortyot ittam, de aki nincs edzésben, az ne csodálkozzon, ha másnap reggel már ettől a kis mennyiségtől is abroncsban érzi a fejét. Kissé bódult állapotomban még hallottam Béla „vaktyúk is talál szemet” megjegyzését a kemence vers értékelésekor. Csúnyán nézhettem rá, mert ezek után nem győzte bizonygatni, hogy mennyire tetszik neki a vers, s ő magyarázta el, hogy Zsuzsa nagypapája miért nem lehetett dezertőr. Ezek után nem fájdítottam tovább a szívemet a pályázatokkal, hisz ebből sajnos az idén kimaradtam, inkább nyugovóra tértem. Másnap tudtam csak meg, hogy a fiatalok laptoppal, mint zenét szolgáltató eszközzel a kezükben táncoltak, majd éjszakai sétára, fürdőzésre készülődtek, amiben egy gödör akadályozta meg őket. 

A szombati programot Panni kezdte, akin az éjszakai ügyeleti látogatás fáradalmaiból semmi nem látszódott, s a tőle megszokott precizitással, és komolysággal ecsetelte a leírás szabályait. 

A tanulni vágyó társaságra zúdult feladatokat de szívesen megírtam volna! Minden nekem való volt, egy személy bemutatása jelzők nélkül igékkel főnevekkel, gyerekjáték lenne kihagyni egy meglévő novellából a jelzőket, és elképzelnem is boldogság, hogyan ábrázolnék egy hétköznapi tevékenységet szerelemesen és csalódottan. Mivel csak lélekben, láthatatlan szemlélőként lehettem veletek, figyeltem Zsuzsát, leküzdi-e kishitűségét, időnként megrugdostam a bokáját, „ ne hagyd el magad kisanyám” biztattam, s súgtam neki, ha elhagyta az ihlete. A napi kétsorosokban is segítettem, s amikor rácsodálkozott, hogy zeller lesz a pincepörköltben, én tanácsoltam, írja le a szombati cetlire: 

„ a pincepörkölt zeller illata átöleli a szombatot, s a társaság boldog nevetéssel várja a holnapot"

Zsuzsát nem hagyta el lírai énje, s máris alkalmazta a tanultakat, íme egy mini kádencia, az ismétlés szerepére: 

„világoskék felhők alatt, 

világoskék vitorlásban, 

világoskék overallban

képzeltem el önmagamat

a világoskék Balatonban"

Ez se nem kétsoros, se nem rímel, de a szándék a lényeg, s tudjuk, a lényeg a kis dolgokban lakozik: ínycsiklandozó zellerillattal várt ránk a pincepörkölt, lóri második remekműve. 

Az ízek tökéletes harmóniájához illett a paradicsom- és uborkasaláta, köszönjük Péternek a zöldségeket, s köszönjük Ilonának a remek fagyit és a kürtöskalácsot. S most elérkeztünk a feladatok fénypontjához. Megismerkedtünk Magdikával, a proli takarítónővel, aki hatvan éve ellenére büszke alakjára, és miniszoknyát hord, fagyizik egyet hazafelé a piacról, mielőtt megfőzi az ebédet Józsinak és Pityunak. Szívünkbe zártuk Albit, fogatlan Józsit, Vivient, a Hollandiában élő fiatalasszonyt, aki maga horgolja szoknyáját, Marikát, a mindig lázadó bölcsészt, aki akkor még nem tudja, hogy a háromfős írói csapat, Julika, Márta és Zsuzsa lóri utasítására nemsokára meghiúsítja Angliába költözését. A karakterek életre keltek nekünk, és fokozták jókedvünket. Dőltem a röhögéstől a jobbnál jobb előadások láttán. Ámultam és bámultam a táborozók tehetségén, ahogy mindenki tökéletesen megragadta a lényeget. Az ihlet mindenkit elkapott, s a kötelező feladatok után sem bírtuk abbahagyni a „munkát”. Gyártottuk a verseket az egymásnak továbbadott mondatvégi rímekkel, egy témára fókuszálva. Erről nem kaptam felhatalmazást, hogy mesélhetek-e. Zsuzsa kétsorosa valamelyest tükrözi a megszületett művek hangulatát, és eszmei mondanivalóját. 

" tábortűznél verset írtunk, csak erotikára gondoltunk,

huszonegy született este, pajzánul is kész a lecke"

A vasárnapi kiadós bundás kenyér reggeli után lóri képregény- párbeszédeket kért, ebben nem tudtam segíteni, hisz életemben nem olvastam egy képregényt sem, pont ezért kellene megismerni behatóbban, mondta szinte a gondolataimra válaszolva lóri. Érdekes megfejtések születtek hatásos előadásokban, bizonyítva azt a tényt, hogy egyes Irka tagok színészi tehetséggel is megáldottak.

Lóri zseniális feladatot talált ki, amikor a különböző tárgyak elleni szexuális vétség megfogalmazását kérte tőlünk a tárgy szemszögéből, és zseniálisan finom lett a slambuc. Lóri  bevált szakácsnak, jövőre is őt hívjuk sok szeretettel. A tábor jelképes bezárására felolvastuk, jobban mondva kisilabizáltuk a kézírásos napi kétmondatosokat a faliképről, s fájó szívvel hagytuk el hétvégi alkotói otthonunkat, csakis abban a reményben, hogy jövőre megismételjük. Jó volt veletek skacok, örülök, hogy találkoztunk. Bár a Balatonhoz csak egyszer sétáltam le, s meg sem mártóztam benne, boldog vagyok, hogy itt lehettem, s végig nevettem Zsuzsával a három napot. Képzeljétek megyek vele Berlinbe a jövő héten. Rendes tőle, hogy elvisz magával. Sose gondoltam volna, hogy halálom után fogok világot látni…Puszika mindenkinek: Enid 

